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Mélancolie, utopie et création : 
l’œuvre philosophique et poétique de Friedrich Hölderlin, « voie errante 

entre terre et ciel ou parmi les peuples… » 

Descriptif 

Le séminaire se penche cette année sur l’œuvre du poète, essayiste et philosophe allemand 
F. Hölderlin (1770-1843). Contemporain des grands idéalistes allemands avec qui il fit ses armes, 
à la marge du romantisme proprement dit, Hölderlin a construit une œuvre particulièrement 
exigeante. En plus de ses réalisations poétiques et romanesques, cette dernière comprend des 
essais théoriques, relevant de la philosophie et de la philologie, dont la difficulté a été maintes fois 
soulignée. L’objectif avoué de notre parcours dans son œuvre est de méditer le rapport entre 
réalité effective (Wirklichkeit) et possibilité (Möglichkeit), à la croisée des chemins entre 
construction d’un monde idéal (utopie), travail de la mémoire et appropriation de l’expérience du 
deuil. Nous rouvrirons d’abord le dossier « chaud » de la réception de Hölderlin dans la 
philosophie du 20ème siècle (en privilégiant Heidegger, Adorno et la Konstellationsforschung). Nous 
aborderons ensuite quelques-uns des essais théoriques les plus décisifs avant de nous tourner vers 
différentes œuvres littéraires marquantes.  

Plan 

Séances 1, 2 

Introduction : Qui est Hölderlin ? Pourquoi le lire aujourd’hui ? 

Chapitre I : La réception philosophique de Hölderlin au 20ème siècle : état des lieux. 

1.1. La réception heideggerienne et sa postérité 
1.2. La réplique d’Adorno 
1.3. Dieter Henrich et la Konstellationsforschung 

Séances 3, 4, 5, 6 

Chapitre II : Hölderlin : poiésis et logos 

2.1. Poiésis et logos : remarques préliminaires sur les essais 



2.2. Devant Kant et Fichte (1) : Jugement et être 
2.3. Devant Kant et Fichte (2) : Le Plus ancien programme systématique de l’idéalisme allemand 
2.4. Les actes de l’esprit poétique (1) : À propos du tragique 
2.5. Les actes de l’esprit poétique (2) : La Signification des tragédies 
2.6. Les actes de l’esprit poétique (3) : Le Devenir dans le périr 
2.7. Les actes de l’esprit poétique (4) : La Démarche de l’esprit poétique 
 
Séances 7, 8 
 
Chapitre III : Hypérion, ou l’ermite de Grèce. Essai d’interprétation du roman 
 
Lecture par les étudiants, discussion en séminaire. 
 
Séances 9, 10, 11, 12, 13 
 
Chapitre IV : Lire les grands poèmes : propositions interprétatives 
 
4.1. Mnémosyne (exemple d’interprétation par le titulaire : ce dernier remettra un texte qui sera 
discuté en séminaire) 
4.2. – 4.20 : exposés étudiants 
 
La Mort d’Empédocle – Adieu – Diotima – Vocation du poète – Voix du peuple – Le Fleuve enchaîné – La 
Promenade à la campagne – Pain et Vin – Retour – Comme au jour du repos – À la terre mère – À la source 
du Danube – Le Rhin – Germanie – Fête de paix – L’Unique – Patmos – Souvenir – L’Ister – Mnémosyne 
(plus de poèmes en fonction du nombre d’inscrits) 
 
Bibliographie 
 
Remarque : le grand nombre de travaux en allemand référencé ci-dessous ne doit en rien inquiéter 
l’étudiant.e non germaniste. La participation au séminaire ne présuppose pas la maîtrise passive de 
l’allemand, même si celle-ci constitue évidemment un « plus » appréciable. La matière du cours 
rend difficile l’établissement d’une bibliographie majoritairement francophone, mais la réalisation 
des travaux est possible sans l’allemand (plus d’informations à ce sujet lors du séminaire).  
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Lectures  
 
Parmi les œuvres littéraires, il est demandé aux étudiant(e)s de lire Hypérion, ou l’ermite de Grèce ainsi 
que les 20 poèmes sélectionnés ci-dessus pour les exposés. On demande de lire l’essai du titulaire 
sur Hölderlin afin de préparer la séance consacrée à Mnémosyne. En ce qui concerne les essais, on 
recommande de lire « Jugement et être », « Le plus ancien programme systématique de l’idéalisme 
allemand » (en dépit de l’attribution toujours incertaine de ce texte, plus de détail au cours), « À 
propos du tragique », « Le devenir dans le périr », « La démarche de l’esprit poétique », « Sur les 
différences des modes poétiques », « La Signification des tragédies ». On recommande la 
traduction « Pléiade » ou bien la traduction Garrigue pour les textes littéraires et la traduction 
Courtine pour les essais. La traduction « Pléiade » est tout à fait déconseillée pour les essais. On 
suggère aux étudiants à la maîtrise et au doctorat en philosophie ancienne qui voudraient suivre le 
séminaire de se pencher sur les essais hölderliniens consacrés à la Grèce, à la traduction et/ou à la 



tragédie. Outre ces lectures, la bibliographie ci-dessus sera nécessaire pour la réalisation des 
travaux, mais l’étudiant en fait un usage libre.  
 
Évaluation 
 
À l’issue des exposés du titulaire, les étudiant(e)s seront invité(e)s à faire une présentation orale 
(durée : 20 minutes) d’un poème de leur choix repris dans la liste (cf. supra). (= 50% de la note 
finale). En fin de semestre, les étudiant(e)s remettront en outre un travail écrit portant sur l’œuvre 
de Hölderlin (longueur : 15 pages max.) (= 50% de la note finale).  
 
Plagiat 
 
Tout plagiat sera sanctionné conformément au règlement de l’Université de Montréal. 
Cf. http://www.integrite.umontreal.ca  
 


